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The Second Sunday of Zemene Fasika (Paschal Season)
Liturgical Readings:

1 Cor. 15:1 -20; 1 Joh. 1: 1- end; Acts 23:1-10,

Psalm67:1—2;

John 20:19-end
The Anaphora of Saint Dioscorus
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XpUCTOC BOCKpEC U3 MEPTBbLIX,
CMEpPTbIO CMEePTb COKPYLUUB,
BO BE/INKO cune u 603KecTBeHHOM BAacTu.
CaTaHy cBA3an uenamm,
a Tem, KTo B rpobax, gapoBan }KU3Hb;
Apama ocsoboaun,
M OTHbIHE BO BeKMU 6yayT uapcTBoBaTb PagocTb U MuUp.

OH Bockpec: Nogatenb XusHu Méptebim

Bo nma OTua, n CbiHa, n CeaTtoro yxa, EanHoro bora. AMUHb.

Bo3ntobneHHble B cBATOM 3aBeTe 61arogatu, cerogHsa mMbl cobMpaemca nog, cMaHMEM BeinYaniuei TalHbl, Korgannbo
OTKPbITOM YE/IOBEYECTBY — TalHbl, KOTOPasA NOTPAC/IA OCHOBAHMA NPEUCNOAHEN, COKPYLUMAA MeAHble BpaTa U pasioMnna
¥enesHble 3acosbl (cp. Mcanom 106:16). CeroaHsa Mbl C TOPKECTBEHHOM PaAoOCTbO NPOBO3r/lallaem CBALLEHHOe
ucnoseaaHue Llepkeu: «OH BocKpec, u ¢ Hum BocKpecun MEpTBbIX.» ITO NPOBO3r/alleHMe — He NPOCTO AUTYpPruyeckas
dopmyna, Ho camo cepauebreHme XPUCTUAHCKOM Bepbl, NobeaHbIn KAny LlepKBKn OT NycToro rpoba Ao Kpaés 3emnu.

BockpeceHue Focnoga Hawero Mucyca XpucTa ABASETCA 0Cbio, BOKPYT KOTOPOW BpaliaeTca BcA UcTopua cnaceHms. C camoro
Hayana 60XKecTBEHHOro OTKpoBeHUs bor npegBosseLwan aty nobeay. Mpopok Ocmna NPopPOYECKN FTOBOPUI O TOPKECTBE HaZ,
cmepTblo: «Yepes 08a OHA OH oxcueuUmM HAc, 8 mpemuli 0eHb 80CCMABUM HAC, U Mbl 6ydem xume rped auuyom E2o» (Ocus
6:2). TO4HO TaK *Ke NpaBegHbl MoB, B3Mpasa CKBO3b 3aBECY CTPALAHMA K HALEXKAE BEYHOCTH, UCNOBEA0BAN C
Henokonebumol yBepeHHOCTbto: «A 3Hato, Mickynumens moli xus, u OH 8 nocaedHuli deHb 8occmasum U3 Npaxa
pacnadarouyrocs Koxcy motwo» (Nos 19:25).

JTa Hagexaa Halna CBOE cnaBHoe mcnoaHeHune B Mncyce Xpucte, Cnose, cTaswem naotbio (MoaHH 1:14), KoTopblit BowEN
B HalWly CMepPTHY0 npupoay, 4ytobbl nobeanTb CMepTb U3HYTPKU. TOT, KTo ogHaxabl cToan y rpoba Jlazaps 1 Bo3ranacu c
LapCTBEHHOM BRacTbio: «/lazape, ebilidu 8oH!» (MoaHH 11:43), Tenepb Cam BbIXxoauMT 13 rpoba Kak Nobeautens cmeptu.
lpo6, KOoTopbIi CTpeMUACA yaepKaTb Ero, ctan mecTom oTKpoBeHUsA Ero 60skecTBeHHOM cusbl. Kak cBuaetenscrayer
AnocTon: «Xpucmoc, 80CKPeCHY8 U3 MEpMBbIX, y3e He yMupaem; cmepms yxe He umeem Had Hum enacmu» (PumnaHam
6:9).
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OpeBHue rumHorpadbl Lilepkeu, Takne Kak goctouTmblnn Saint Yared, 06,1eKan 3Ty UCTUHY B menoaunu,
oTpaxkatolme xBany camoro Heba. C BAOXHOBEHHOW FO/I0OCOM OH NPOBO3rNaLlan: «Xpucmoc 80CKpec, B0CKpewas
mépmeoix; OH oceob00u riaeHHUKos u Ceoeli senukol enacmetro daposas ceob6ody dywiam. » B 3TUX CBALLEHHbIX
necHoneHuax LlepkoBb Npa3aHyeT He TONIbKO COObITUE NPOLWIOrO, HO U BCeNIEHCKOEe 0CBObOXAEHME,
CoBepLIEHHOE BOCKpecwwmm 'ocnoaom.

ObpaTnmcs K TporatenbHoOMy nosecTsoBaHUto EBaHrenns ot Saint Luke. Ha nyty B 9mMmayc ABO€E YYEHMKOB LUK
B Nevanu, nbo ux Haaexaa, Kasanocb, bbina norpebeHa BMecTe ¢ UX pacnaTbim YunTtenem. Ho Korga
TAWHCTBEHHbIN [yTHMK Hauyan U3bACHATb UM MNnCcaHKA, X cepaua ropeny BHyTpu HuX (SlyKa 24:32). Koraa ke mx
rn1a3a OTKPbLIIUCE NPU NPenomiaeHnmn xneba, oHm nocnewnnm obpaTHo B Mlepycanum, rae yxe ycabiwanm

TOPXEeCTBEHHOE CBMAETENbCTBO ANOCTONOB: «[0CM100b UCMUHHO 80CKpeEC U AguUscA CumoHy» (/lyKa 24:34).

370 6bIN10 HE BUAEHWE U HE MPU3PaAK, POXKAEHHbIA BoObparkeHnem. Bockpecwmin Xpuctoc ABUACA UM TeNIeCHO,
xoTa asepwu bbinn 3anepTbl (MoaHH 20:19). Ctas nocpean HUX, OH NPOU3HEC MUP, KOTOPbIN MOXKET AapoBaTb
TonbKo Mobeautens cmeptn: « Mup sam.» OH Nokasan nm CBOM NPOH3EHHbIE PYKK U pebpo — CBALLEHHbIE
3HaKu CBoei nobeabl. «[locmompume Ha pyku Mou u Ha Hoau Mou; amo A Cam; ocaxcume MeHa u
paccmompume», ckasan OH, «ubo Oyx naomu u Kocmeli He umeem, Kak euoume y MeHs» (Jlyka 24:39). N 4yTobbl
pacceATb BCAKOE COMHeHMe, OH en nepea HUMM, NOKa3blBas, YTO TO CaMoe TeNo, KOTopoe BMCesno Ha KpecTe,
Tenepb *KMBET NPOCAABAEHHBIM B HOBOM TBOPEHUN.

Ho 3To BockpeceHne — He TobKO Nobega XpucTa; 3To 3apsA BOCCTAaHOBAEHMA BCEro YenoBeyectsa. AnNocTon
Paul the Apostle Bo3BelaeT c 6orocnosckoi rnybuHon: « Ho Xpucmoc eockpec u3 mépmenix, nepeeHeu u3
ymepuwiux» (1 KopuHdanam 15:20). Kak nepsBbiid CHOM »KaTBbl, NPUHOCUMbINM B Xpam, b6bin obelliaHnem Bcei
6yaywen xatsbl (Jleeut 23:10-11), Tak U BOCKpeceHMe XpUcTa ABNAETCA rapaHTUEn BOCKPeCeHUA BCEX, KTO
NpUHAANEXUT Emy.

CeAweHHoe MucaHune yumt, yto Ero cmepTb Bblna Haweln cmepTbio, @ Ero BockpeceHne — Hawum
BOCKpeceHueM. B KpeleHnn mbl MUCTUYECKU coeauHAaemca ¢ Hum: «flozpebeHsbl ¢ Hum 8 KpeweHuu,; 8 HéEm ebi u
cosockpecau seporo 8 cuny boza, Komopelili sockpecun E2o uz mépmeoix» (KonoccaHam 2:12). Noatomy Anocton
yBelleBaeT BepyoLwWmx: « ImakK, ecau 8bl BOCKPECAU CO Xpucmom, uwjume 20pHez0, 20e Xpucmoc cuoum
odecHyto boza» (KonoccaHam 3:1).

3710 AyXx0BHOE NpobyxaeHMe — BOCKpeceHMe aywn — LlepKoBb Ha3biBaeT NepBbiM BOCKPECEHUEM,
BHYTPEHHMM NpeobparkeHneMm, coBepLiaembiM HoKecTBEHHOW baaroaaTbto. Yepes nokasaHue u aecteune
CesToro [lyxa Bepyowmin nepexoanT oT CMepPTU K u3HU (MoaHH 5:24). Takum ob6pasom, BockpeceHne — 3To He
TONbKO ByAyLWan Hagexaa, HoO U HAaCTOALWAA PeanbHOCTb, NEPEXKMBAEMARA B KU3HU LiepKBU.

OpaHako nponoseab EBaHrenna HUKorga He 6bina 6€3 NPOTUBNEHUA. YiKe B MepBble AHW HEKOTOPbIE OTpULLANK
BOCKpeceHMe. [poTUB TaKoro ckenTuumama ANocTosibl CBUAETENLCTBOBAAN TBEPAO. «Ecau Xpucmoc He
sockpec,» nuweTt Paul the Apostle, «mo u nponoseds Hawa muwemHa, mwemHa u eepa sawa» (1 KopuHbaHam
15:14). Ho ucTMHa ocTaéTtcs Henokoiebmmom: XpMcToc BOCKpecC, U NOTOMy cMepTb nobekaeHa.

Anocton Peter the Apostle, ncnonHeHHbih CeaToro [lyxa, CBUAETENBCTBOBAN, YTO XPUCTOC, «ObI8 yMepUi8aEH No
na0mu, Ho oxue 0yxom,» Aake cCoweén nponosenoBaTh Ayxam B TemHuue (1 MeTpa 3:18-19). Tak BocKpecLumni
lfocnoab NoKasas, YTo HET HM OAHOrO YroJ/iKa TBOPEHUSA, KOTOpbI 6bln 6bl BHEe Ero MCKynuTebHOM BAaCTu.
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Anocton Peter the Apostle, ncnonHenHbiit Ceatoro [lyxa, CBUAETENbCTBOBA, YTO XPUCTOC, «6bI8 yMePUL8/1EH MO
n0Mu, HO 0XU8 OYXOM,» [aXKe COWEN nponosenoBaTb gyxam B TemHuue (1 Metpa 3:18-19). Tak BocKkpecLmnii
lfocnoab NoKasas, YTo HEeT HX OAHOIO YroJika TBOPEHUs, KOTOPbIM bbisl 6bl BHE Ero MCKYNUTE/IbHOW BN1acTw.

3240110 A0 3TOro NPopoK-uapb David npo3pen 3Ty TaHy NO BAOXHOBEHUIO CBbIWE: «/IOMHCYCb A, CMAK U 8CMAlO,
ubo Nocnods noddepxcusaem meHa» (Mcanom 3:6). LlepkoBb BUAMT B 3TUX C/I0BaX NPOPoYECcKuii obpas Xpucra,
nctnHHoro CoiHa [laBuaoBsa, KoTopbiit N1€r B COH CMEPTU M BOoccTan B beccmepTHoM cnase. MogobHbim ob6pasom
ApPYroi ncasiom npeaBo3BecTU NycTon rpob: «Mb6o Tel He ocmasuws Oyuwiu moell 8 ade u He 0aub C8AMOMY
Teoemy ysudemo maeHue» (Mcanom 15:10), cnosa, KoTopble Anoctosn METp NpumeHnn Ko XpUCTy B AeHb
NatnaecatHmubl (QesHua 2:27-31).

Tak BocKpeceHue OTKpbIBaeT BENNKUI 3aMbicen boxbero cnaceHus. Coiana B rnybuHbl cmepTur, Xpmucroc
COKpYLUMA eé BNnacTb n ocBoboaun nneHHMKoB. Kak npopoyectsoBan Isaiah: «MozaoweHa 6ydem cmepmeo
Haseku, u ompém [ocnodsb boe cnéswbi co ecex nuy» (Mcama 25:8).

Bo3ntobneHHble, B 3ToM BockpeceHUM Mbl 0bpeTaem Kn3Hb. NOTOMy 4TO XPUCTOC KMUBET, CMEPTDb YIKe He nmeeT
nocneaHero cnosa. Hawa ckopbb obpaLLaeTcs B pasocTtb (Mcanom 29:12), a Halwe oT4aAHME — B KUBYIO
Hagexay. Mbl oXXuaaem AHA, Koraa Npo3By4YmT Tpyba U MEPTBbIe BOCKPECHYT HeTAeHHbIMU (1 KopuHdsaHam
15:52), koraa ncnonHutca cnoso Focnoaa: « 9 ecMb 80CKpeceHuUe U #U3Hb; sepyrouuli 8 MeHs, ecau u ympém,
oxcueém» (MoanH 11:25).

NTak, byaem *KuUTb Kak NpuHaanexalme BockpeceHnto. CHUmMem ¢ cebs BETXOro YeioBeKa C ero Aefiamu
(EdecaHam 4:22) n obneyémcsa B HOBOro YenoBeka, obHoBassemoro no obpasy Cosaatena (KonoccaHam 3:10).
MycTb Hala *KM3Hb CBUAETENbCTBYET O TOM, YTO Nobena XpucTa yxe AelCTByeT B Hac.

M60o nycToi rpob — 3TO HE NPOCTO NAMATHUK NPOLUNOrO — 3TO BpaTa, BeAyLME K KU3HU Byayuiero Beka.

Cnasa bory OTuy, Bockpecuswwemy CbiHa CBoero; cnasa CbiHy, KoTopbiit CBoel cmepTbto nobeann cmepTb; U
cnasa Ceatomy [lyxy, AapylOLLEMY }KU3Hb BEPHbIM HbIHE U BO BEKM BEKOB. AMUHb.



